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emmegi pResenTs LAB
The coLLecTion 
foR home And conTRAcT
designed by LucA nicheTTo

emmegi pResenTA LAB
LA coLLeZione pensATA peR 
iL conTRAcT e LA cAsA fiRmATA 
dA LucA nicheTTo

LA COLLEZIONE È COMPOSTA DA PRODOTTI CHE SI 
COMPLETANO A VICENDA, MANTENENDO UNA FORTE 
IDENTITÀ INDIVIDUALE E ADATTANDOSI A MOLTEPLICI 
CONFIGURAZIONI PER L’AMBIENTE UFFICIO, CASA O SPAZI 
PUBBLICI, GRAZIE ALLE NUMEROSE FINITURE E ALLE 
VARIANTI COLORE PASTELLO E POP.

LA SERIE DI TAVOLI FLAMINGO, GLI SGABELLI KARL E LA 
FAMIGLIA DI IMBOTTITI PANOPLY ARREDANO, BAR E SALE 
D’ATTESA, MA ALLO STESSO TEMPO SI ADATTANO ANCHE 
ALLA CASA.

LE SEDUTE ELLE E FLAP, IL SISTEMA SMARTY, I TAVOLI 
DA RIUNIONE HANGAR E I DIVANI METRO TROVANO UNA 
COLLOCAZIONE PRECISA NEGLI AMBIENTI DI LAVORO 
CONVENZIONALI COME NEI CONTEMPORANEI OPEN-
SPACE, DOVE LE ZONE DI LAVORO SI FONDONO A VOLTE 
CON QUELLE DEDICATE AL RELAX, CREANDO IBRIDI TRA 
ABITAZIONE E UFFICIO.

LA COLLEZIONE LAB, È PENSATA ANCHE PER 
LA CASA, DOVE SEMPRE PIÙ PERSONE CREANO 
UNA ZONA LAVORO PERSONALE SENZA DOVER 
RINUNCIARE ALLA SENSAZIONE ACCOGLIENTE DEL 
PROPRIO AMBIENTE DOMESTICO.

THE COLLECTION COMPRISES PRODUCTS THAT COMPLEMENT 
EACH OTHER, MAINTAINING A STRONG INDIVIDUAL IDENTITY 
AND ADAPTING TO MULTIPLE CONFIGURATIONS FOR THE 
OFFICE ENVIRONMENT, THE HOME OR PUBLIC SPACES 
THANKS TO A VARIETY OF FINISHES AND PASTEL AND POP 
COLOURS.

THE SET OF FLAMINGO TABLES, THE KARL STOOLS AND THE 
SET OF PANOPLY UPHOLSTERED ITEMS NOT ONLY FURNISH 
BARS AND WAITING ROOMS BUT ALSO ADAPT TO THE HOME.

THE ELLE AND FLAP CHAIRS, THE SMARTY SYSTEM, HANGAR 
MEETING TABLES AND METRO SOFAS BLEND PERFECTLY 
WITH CONVENTIONAL WORK ENVIRONMENTS SUCH AS 
CONTEMPORARY OPEN SPACES, WHERE WORK AREAS 
SOMETIMES MERGE WITH RELAXATION AREAS, CREATING 
HYBRID SPACES FOR THE HOME AND OFFICE.

THE LAB COLLECTION HAS ALSO BEEN DESIGNED FOR THE 
HOME, WHERE AN INCREASING NUMBER OF PEOPLE CREATE 
A PERSONAL WORKSPACE WITHOUT HAVING TO FORGO THE 
COSY ATMOSPHERE OF THEIR OWN HOME ENVIRONMENT.
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KARL

-
The range of stool Karl pays 
tribute to Karl Lagerfeld.
The curved wood structure of 
the stool recalls one of the 
distinguishing features of the 
iconic independent designer:
a collar.

-
La serie di sgabelli Karl rende 
omaggio a Karl Lagerfeld.
La scocca in legno curvato degli 
sgabelli ricorda uno dei tratti 
distintivi dell’iconico creatore 
indipendente: il colletto.

NEW IN 2015
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karl
-

high stool h. 75 cm
seat and backrest 
with oak finish 
white lacquered frame 
with 4 legs 

sgabello alto h. 75 cm 
sedile e schienale con finitura rovere 
struttura a 4 gambe 
verniciata bianca 

tabouret haut h. 75 cm
assise et dossier avec finition 
en chêne et bâti à 4 pieds 
peint en blanc 

hocker höhe h 75 cm 
sitzfläche und rückenlehne 
mit eichen-finish
4-beinige struktur weiß lackiert 

taburete alto h. 75 cm asiento 
y respaldo con acabado 
en roble de 4 patas pintadas 
de color blanco 

flamingo
-

table with round top, black 
lacquered finish, 
white lacquered frame 

tavolo con piano rotondo 
finitura laccato nero 
struttura verniciata bianca

table avec plan rond
finition laquée noire 
et bâti peint en blanc

tisch mit runder platte 
im schwarzen lack-finish 
struktur weiß lackiert

mesa con plano redondo 
acabado lacado negro 
estructura pintada de color blanco
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flamingo
-

table with round top,  
white lacquered finish, red 
and beige lacquered frame  

tavolo con piano rotondo, 
finitura laccato bianco struttura 
verniciata rosso beige 

table avec plan rond, finition 
laquée blanche et bâti peint 
en rouge beige 

tisch mit runder platte im 
weißen lack-finish, struktur 
rot/beige lackiert 

mesa con plano redondo, 
acabado lacado blanco, 
estructura pintada de color 
rojo beige 

karl
-

high stool h. 75 cm, padded 
and upholstered seat and 
backrest, white lacquered 
frame with 4 legs 

sgabello alto h. 75 cm sedile 
e schienale imbottiti e rivestiti 
struttura a 4 gambe verniciata 
bianca 

tabouret haut h. 75 cm, 
assise et dossier rembourrés 
et revêtus avec bâti à 4 pieds 
peint en blanc 

hocker höhe h 75 cm sitzfläche 
und rückenlehne gepolstert 
und bezogen, 4-beinige 
struktur weiß lackiert 

taburete alto h. 75 cm asiento 
y respaldo acolchados 
y revestidos, estructura de 4 
patas pintadas de color blanco 
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Karl è una serie di sgabelli con telaio a 4 gambe 
in tubo di acciaio, disponibile in 3 diverse altezze 
che si presta ad arredare ambienti che vanno dal 
residenziale al contract. Karl è disegnato da Luca 
Nichetto, che rende omaggio a Karl Lagerfeld, anzi 
ai suoi colletti, infatti la scocca in legno curvato 
dello sgabello ricorda uno dei tratti distintivi 
dell’iconico creatore indipendente, il colletto 
per l’appunto. La scocca è disponibile in legno 
con impiallacciatura rovere naturale o rivestita 
in tessuto. Il telaio è disponibile nelle finiture 
cromata o verniciato con polveri epossidiche nere 
o bianche. 

TEST DI RESISTENZA
EN 1022
EN 1728
EN 16139

Karl is a set of stools with 4 tubular steel legs, 
available in 3 different heights. It is ideal for 
furnishing a variety of interiors including residential 
spaces and contract areas. Karl, designed by Luca 
Nichetto, is a tribute to Karl Lagerfeld, or rather to 
his collars. In fact, the curved wood structure of 
the stool recalls one of the distinctive traits of the 
iconic independent creator, a collar. The structure 
is available in wood faced with natural oak veneer 
or upholstered in fabric. The frame is available with 
a chrome-plated or a black or white epoxy lacquer 
finish. 

RESISTANCE TESTS
EN 1022
EN 1728
EN 16139

Karl est une série de tabourets avec bâti à 
4 pieds en acier tubulaire, disponible dans 3 
hauteurs différentes, idéale pour aménager 
des espaces en milieu résidentiel ou contract.  
Karl est dessinée par Luca Nichetto, qui 
rend hommage à Karl Lagerfeld et plus 
particulièrement à ses cols, puisque la coque 
courbée en bois du tabouret rappelle l’une 
des caractéristiques du créateur indépendant 
emblématique, le col. La coque est disponible 
en bois avec placage en chêne naturel ou revêtu 
en tissu. Le bâti est disponible dans les finitions 
chromée ou laquée en noir ou blanc. 

TEST DE RÉSISTANCE
EN 1022
EN 1728
EN 16139

Karl ist eine in drei unterschiedlichen Höhen 
erhältliche Serie von Hockern mit 4-beinigem 
Stahlrohrgestell,die sich zum Einrichten von 
Umgebungen von Wohnungen bis Contract 
eignen. Karl wurde von Luca Nichetto entworfen 
und ist eine Hommage an Karl Lagerfeld 
bzw. an seine Kragen, in der Tat erinnert die 
Schale aus gebogenem Holz des Hockers an 
eines der Markenzeichen des herausragenden 
unabhängigen Designers, eben den Kragen.   Die 
Schale ist aus Holz mit natürlichem Eichenfurnier 
oder mit Stoff bezogen erhältlich. Das Gestell 
ist in der verchromten Ausführung oder mit 
schwarzer oder weißer Epoxypulverlackierung 
erhältlich. 

BELASTUNGSTEST
EN 1022
EN 1728
EN 16139

Karl es una serie taburetes con bastidor de 4 patas 
de tubular de acero, disponible en tres alturas 
diferentes que se presta para amueblar entornos 
que van del residencial al contract.  Karl está 
diseñado por Luca Nichetto, que rinde homenaje a 
Karl Lagerfeld y sus collares de camisa, de hecho, 
el casco de madera curvada del taburete recuerda 
a una de las señas de identidad del icónico creador 
independiente, el collar de la camisa. El casco está 
disponible en madera contrachapada de roble 
natural o revestida de tejido. El bastidor está 
disponible en acabado cromado o pintado con 
polvos epoxídicos de color negro o blanco.

PRUEBA DE RESISTENCIA
EN 1022
EN 1728
EN 16139
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a. b. c.

black steel 
acciaio nero 
acier noir 
stahl schwarz 
acero negro 

white steel 
acciaio bianco 
acier blanc 
stahl weiß 
acero blanco 

chrome-plated steel 
acciaio cromato 
aluminium chromé 
stahl verchromt 
acero cromado

KARL

d. e.

natural oak wood
natural oak wood
natural oak wood
naturbelassenes 
eichenholz
madera de roble natural

upholstered
upholstered
upholstered
upholstered 
(gepolstert)
acolchado

a.

d.

b.

e.

c.
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Approvato da:
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LAB IS A COLLECTION BY
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Via Lombardia, 8
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T. +39 0429 782587
F. +39 0429 72005
emmegiseating.com
info@emmegiseating.com
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